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BANDI E AVVISI DI CONCORSI 
 

PRESIDENZA DELLA REGIONE 
 

Avviso  pubblico  per  la  nomina  per  il  periodo  1°  
luglio  2021/30 giugno 2024 dei componenti della Com-
missione indipendente di valutazione della performance 
dell’Amministrazione regionale, degli enti pubblici non 
economici dipendenti dalla Regione, degli enti locali 
nonché delle loro forme associative e dell’Azienda Regionale 
per l’Edilizia Residenziale. 
 
In esecuzione della deliberazione della Giunta regionale 
n.1441 del 30 dicembre 2020 è indetto un avviso pubblico per 
la nomina dei componenti della Commissione indipendente di 
valutazione della performance (CIV) dell’Amministrazione 
regionale, degli enti pubblici non economici dipendenti dalla 
Regione, degli enti locali nonché delle loro forme associative 
e dell’Azienda regionale per l’edilizia residenziale, secondo 
le modalità di cui al presente avviso. 
 

1.  COMPOSIZIONE E DURATA 
 
La Commissione indipendente di valutazione della 
performance è istituita presso la Presidenza della Regione ed 
è composta da tre membri. 
 
I  componenti  della  Commissione  sono  nominati,  con  
deliberazione  della  Giunta  regionale adottata d'intesa con il 
Consiglio permanente degli enti locali e con l’Ufficio di 
Presidenza del Consiglio regionale, per un periodo di tre anni 
con decorrenza 1° luglio 2021 e termine 30 giugno 2024. 
 

2.  REQUISITI DI AMMISSIONE 
 

Per l’ammissione alla selezione i candidati devono essere in 
possesso dei seguenti requisiti:  
 

REQUISITI GENERALI: 
 

a)  essere cittadino italiano o di uno degli Stati membri 
dell’Unione europea; 

 
b)  godere dei diritti civili e politici; 
 
c)  essere in possesso di diploma di laurea (vecchio or-

dinamento) o laurea specialistica o laurea magistrale; 
 
 
d)  essere  iscritto  nell’Elenco  nazionale  dei  compo-

nenti  degli  Organismi  indipendenti  di valutazione 
della performance di cui all’articolo 3 del Decreto 
ministeriale 2 dicembre 2016; 

 
e)  non essere collocato in quiescenza, sia come lavora-

 
 
 

AVIS DE CONCOURS  
 

PRÉSIDENCE DE LA RÉGION 
 
Appel à candidatures en vue de la nomination, au titre de 
la période allant du 1er juillet 2021 au 30 juin 2024, des 
membres de la Commission indépendante d’évaluation de 
la performance de l’Administration régionale, des établis-
sements publics non économiques dépendant de la Région, 
des collectivités locales et des associations de ces dernières, 
ainsi que de l’Agence régionale pour le logement. 
 
En application de la délibération du Gouvernement régional 
n°  1441 du 30 décembre 2020, un appel à candidatures est 
lancé en vue de la nomination des membres de la Commission 
indépendante d’évaluation de la performance de l’Adminis-
tration régionale, des établissements publics non économiques 
dépendant de la Région, des collectivités locales et des asso-
ciations de ces dernières, ainsi que de l’Agence régionale pour 
le logement, suivant les modalités visées au présent avis. 
 

 1. COMPOSITION ET DURÉE 
 

La Commission indépendante d’évaluation de la performance 
est instituée auprès de la Présidence de la Région et est com-
posée de trois membres. 
 
Les membres de la commission sont nommés par une délibé-
ration du Gouvernement régional prise de concert avec le 
Conseil permanent des collectivités locales et avec le Bureau 
du Conseil régional pour une période de trois ans, à compter 
du 1er juillet 2021 et jusqu’au 30 juin 2024. 
 

 2. CONDITIONS DE PARTICIPATION 
 

Peuvent participer à l’appel à candidatures uniquement les per-
sonnes qui réunissent les conditions suivantes  : 
 

CONDITIONS GÉNÉRALES  : 
 

 a) Être citoyen italien ou de l’un des États membres de 
l’Union européenne autres que l’Italie  ; 

 
 b) Jouir de ses droits civils et politiques  ; 
 
 c) Justifier d’une maîtrise (ancienne réglementation), 

d’une licence spécialisée ou d’une licence magis-
trale  ; 

 
 d) Être immatriculé dans le répertoire national des mem-

bres des organismes indépendants d’évaluation de la 
performance visé à l’art. 3 du décret ministériel du 2 
décembre 2016  ; 

 
 e) Ne pas être à la retraite, ni en tant que travailleur in-
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tore autonomo che come dipendente; 
 
f) non aver superato i 65 anni di età alla data di pubbli-

cazione dell’avviso. 
 

REQUISITI PROFESSIONALI: 
 

Ai sensi dell’articolo 36, comma 2, della legge regionale n. 
22/2010, possono essere nominati componenti della 
Commissione indipendente di valutazione della performance 
solo esperti di elevata professionalità con comprovate 
competenze o esperienze maturate in Italia o all’estero, sia nel 
settore pubblico sia in quello privato, in materia di servizi 
pubblici, management e misurazione della performance, 
nonché di gestione e valutazione del personale. 
 
 
3.  CAUSE OSTATIVE E DI CONFLITTO DI INTERESSI 
 
Non possono essere nominati componenti della Commissione 
indipendente di valutazione della performance coloro i quali: 

 
a)  siano dipendenti degli enti di cui all’articolo 1, 

comma 1, della legge regionale 22/2010; 
 
b) rivestano incarichi pubblici elettivi o cariche in partiti 

politici organizzazioni sindacali; 
 
 

c)  abbiano svolto incarichi di indirizzo politico o rico-
perto cariche pubbliche elettive presso gli enti di cui 
all’articolo 1, comma 1 della legge regionale 
22/2010, nel triennio precedente la nomina; 

 
 
d)   si trovino, rispetto agli enti di cui all’articolo 1, 

comma 1, della legge regionale 22/2010, in una situa-
zione di conflitto, anche potenziale, di interessi pro-
pri, del coniuge, di conviventi, di parenti, di affini 
entro il secondo grado; 

 
 
e)  siano stati condannati, anche con sentenza non pas-

sata in giudicato, per i reati previsti dal capo I del ti-
tolo II del libro secondo del codice penale; 

 
 
f)   abbiano riportato una sanzione disciplinare superiore 

alla censura; 
 
g) siano magistrati o avvocati dello Stato che svolgono 

le funzioni nello stesso ambito territoriale regionale 
o distrettuale in cui operano le amministrazioni di cui 
all’articolo 1, comma 1, della legge regionale 
22/2010; 

 
h) abbiano svolto non episodicamente attività professio-

nale in favore o contro le amministrazioni di cui al-

dépendant, ni en tant que salarié  ; 
 
 f) Ne pas avoir plus de soixante-cinq ans à la date de pu-

blication du présent avis  ; 
 

CONDITIONS PROFESSIONNELLES  : 
 
Aux termes du deuxième alinéa de l’art.  36 de la loi régionale 
n°  22 du 23  juillet 2010, peuvent uniquement être nommés 
membres de la Commission indépendante d’évaluation de la 
performance les spécialistes justifiant d’un haut degré de pro-
fessionnalisme et de compétences reconnues ou ayant accu-
mulé des expériences en Italie ou à l’étranger, tant dans le 
secteur public que dans le secteur privé, en matière de services 
publics, de management et de mesure de la performance, ainsi 
que de gestion et d’évaluation du personnel.  
 
 3. CAS D’EXCLUSION ET DE CONFLIT D’INTÉRÊT 

 
Ne peuvent être nommés membres de la commission en 
cause  : 
 

 a) Les salariés des organismes visés au premier alinéa 
de l’art.  1er de la LR n°  22/2010  ; 

 
 b) Les élus ni les personnes exerçant des fonctions de di-

rection dans des partis politiques ou des organisations 
syndicales  ; 

 
 c) Les personnes ayant exercé des fonctions politiques 

ou ayant été élues au sein des organismes visés au pre-
mier alinéa de l’art.  1er de la LR n°  22/2010 dans les 
trois ans qui précèdent la nomination de la commis-
sion  ; 

 
 d) Les personnes dont les intérêts privés ou les intérêts 

du conjoint, des personnes vivant sous leur même toit 
ou des parents et alliés jusqu’au deuxième degré en-
trent en conflit, même potentiel, avec ceux des orga-
nismes visés au premier alinéa de l’art.  1er de la LR 
n°  22/2010  ; 

 
 e) Les personnes condamnées, par une décision passée 

en force de chose jugée ou non, pour un délit prévu 
au chapitre premier du titre II du livre II du code 
pénal  ; 

 
 f) Les personnes ayant fait l’objet d’une sanction disci-

plinaire supérieure au blâme  ; 
 
 g) Les magistrats et les avocats de l’État exerçant leurs 

fonctions dans le ressort dont relèvent les organismes 
visés au premier alinéa de l’art.  1er de la LR n°  
22/2010  ; 

 
 
 h) Les personnes ayant exercé leur activité profession-

nelle, de manière non occasionnelle, au profit ou à 
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l’articolo 1, comma 1, della legge regionale 22/2010; 
 
 
i)   abbiano un rapporto di coniugio, di convivenza, di pa-

rentela o di affinità entro il secondo grado  con  i  di-
rigenti  di  prima  fascia  in  servizio  presso  le  
amministrazioni  di  cui all’articolo 1, comma 1, della 
legge regionale 22/2010, o con i vertici politico- am-
ministrativi o, comunque, con gli organi di indirizzo 
politico-amministrativo di tali enti; 

 
 
 

j)   siano stati motivatamente rimossi dall’incarico di 
componente di Organismi indipendenti di valuta-
zione o di Commissioni con funzioni analoghe prima 
della scadenza del mandato; 

 
k)  siano revisori dei conti presso le amministrazioni di 

cui all’articolo 1, comma 1, della legge regionale 
22/2010; 

 
l)   si trovino in altra situazione di inconferibilità, incom-

patibilità o conflitto di interessi di cui alla legge 6 no-
vembre 2012, n. 190, al decreto legislativo 14 marzo 
2013, n. 39 e alle altre norme di legge e discipline di 
settore; 

 
 
m) abbiano   riportato   condanna   definitiva   nei   giudizi   

di   responsabilità   contabile   e amministrativa per 
danno erariale. 

 
4. FUNZIONI E OBBLIGHI DELLA COMMISSIONE 

INDIPENDENTE DI VALUTAZIONE DELLA 
PERFORMANCE 

 
La Commissione indipendente di valutazione della 
performance svolge, riferendo direttamente agli organi di 
direzione politico-amministrativa, ai quali comunica le 
criticità riscontrate e suggerisce gli eventuali correttivi da 
adottare, le seguenti funzioni per tutti gli enti di cui all'articolo 
1, comma 1 della legge regionale 22/2010: 
 

a) monitorare il funzionamento complessivo del sistema 
di misurazione e valutazione della performance; 

 
b) convalidare la relazione sulla performance; 
 
c) proporre annualmente la valutazione della dirigenza 

ai fini dell'attribuzione della retribuzione di risultato; 
 
d) controllare la corretta applicazione dei processi di mi-

surazione e valutazione e dell'utilizzo degli strumenti 
di cui all'articolo 37 della legge regionale n. 22/2010; 

 
dbis) curare gli adempimenti in materia di obblighi di 

pubblicità, trasparenza e diffusione delle informa-

l’encontre des organismes visés au premier alinéa de 
l’art.  1er de la LR n°  22/2010  ; 

 
 i) Les conjoints, les personnes vivant sous le même toit 

ainsi que les parents et alliés jusqu’au deuxième 
degré des dirigeants du premier niveau en fonctions 
dans le cadre des organismes visés au premier alinéa 
de l’art.  1er de la LR  n°  22/2010 ou des personnes 
exerçant des fonctions de direction politique/admi-
nistrative ou, en tout état de cause, appartenant à des 
organes d’orientation politique/administrative desdits 
organismes  ; 

 
 j) Les membres d’organismes indépendants d’évalua-

tion ou de commissions similaires ayant été déclarés 
démissionnaires d’office par acte dûment motivé  ; 

 
 
 k) Les commissaires aux comptes des organismes 

visés au premier alinéa de l’art. 1er de la LR n°  
22/2010  ; 

 
 l) Les personnes se trouvant dans l’un des cas d’exclu-

sion, d’incompatibilité ou de conflit d’intérêts prévus 
par la loi n° 190 du 6 novembre 2012, par le décret 
législatif n°  39 du 14  mars 2013 ou par toute autre 
loi, ainsi que par la réglementation sectorielle y af-
férente  ;  

 
 m) Les personnes ayant occasionné un préjudice finan-

cier à l’Administration attesté par un jugement défi-
nitif de responsabilité comptable et administrative. 

 
 4. FONCTIONS ET OBLIGATIONS DE LA  

COMMISSION INDÉPENDANTE D’ÉVALUATION  
DE LA PERFORMANCE 

 
La commission en cause, qui rend compte de son action direc-
tement aux organes de direction politique/administrative aux-
quels elle communique les problèmes constatés et suggère les 
éventuelles solutions à adopter, exerce les fonctions indiquées 
ci-dessous au profit de tous les organismes visés au premier 
alinéa de l’art.  1er de la LR  n°  22/2010  : 
 

 a) Assurer le suivi du fonctionnement global du système 
de mesure et d’évaluation de la performance ; 

 
 b) Valider le rapport sur la performance ; 
 
 c) Proposer, chaque année, l’évaluation des dirigeants 

aux fins de l’attribution du salaire de résultat ; 
 
 d) Contrôler l’application correcte des processus de me-

sure et d’évaluation et l’utilisation des outils visés à 
l’art. 37 de ladite loi  ; 

 
d  bis) Veiller à l’accomplissement des obligations en 

matière de publicité, de transparence et de diffu-
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zioni attribuiti ai corrispondenti organismi previsti 
dalla normativa statale vigente; 

 
dter) svolgere, in materia di prevenzione e repressione 

della corruzione e dell'illegalità nella pubblica am-
ministrazione, gli adempimenti previsti in capo 
agli organismi indipendenti di valutazione dalla 
normativa statale vigente. 

 
Essa, inoltre, svolge funzioni di supporto nei confronti degli 
organi di direzione politico-amministrativa  ai   fini   della   
definizione   della   graduazione  delle   strutture   organizzative 
dirigenziali. 
 
La Commissione indipendente di valutazione della 
performance deve garantire la disponibilità minima di 300 ore 
annue di lavoro, riproporzionate in 150 ore per gli anni 2021 
e 2024 per i quali la durata dell’incarico rispetto all’anno 
solare è semestrale. La Commissione può esercitare le proprie 
funzioni anche a distanza. 
 

5. COMPENSO ATTRIBUITO 
 
Ai componenti della Commissione indipendente di valutazione 
della performance spetta un compenso pari a: 
 

a)  per il periodo 1° luglio 2021/31 dicembre 2021: 
 
 
- euro 30.500,00 (trentamilacinquecento/00), lordo 

di tutti gli oneri, per il componente con le fun-
zioni di Presidente; 

 
- euro 23.500 (ventitremilacinquecento/00), lordo 

di tutti gli oneri, per ciascuno degli altri due 
componenti; 

 
b)  per il periodo 1° gennaio 2022/31 dicembre 2022: 

 
 

- euro 61.000 (sessantunomila/00), lordo di tutti 
gli oneri, per il componente con le funzioni di 
Presidente; 

 
- euro 47.000 (quarantasettemila/00), lordo di tutti 

gli oneri, per ciascuno degli altri due compo-
nenti; 

 
c)  per il periodo 1° gennaio 2023/31 dicembre 2023: 

 
 

- euro 61.000 (sessantunomila/00), lordo di tutti 
gli oneri, per il componente con le funzioni di 
Presidente; 

 
- euro 47.000 (quarantasettemila/00), lordo di tutti 

gli oneri, per ciascuno degli altri due compo-
nenti; 

sion des informations que la législation nationale 
en vigueur attribue aux organismes compétents ; 

 
d  ter) S’acquitter des obligations en matière de préven-

tion et de répression de la corruption et de l’illé-
galité dans l’administration publique que la 
législation nationale en vigueur attribue aux orga-
nismes indépendants d’évaluation. 

 
Par ailleurs, elle exerce des fonctions de conseil au profit des 
organes de direction politique/administrative, en vue de la hié-
rarchisation des structures organisationnelles. 
 
 
La commission doit garantir une disponibilité de trois cents 
heures de travail au moins par an  ; au titre de 2021 et de 2024, 
les heures de travail sont calculées au prorata de la durée du 
mandat, qui est de six mois, et se chiffrent, donc, à cent cin-
quante. La commission peut exercer ses fonctions également 
à distance. 
 

 5. RÉMUNÉRATIONS 
 

Les rémunérations brutes annuelles prévues pour les membres 
de la commission sont établies comme suit  : 
 

 a) Pour la période allant du 1er juillet au 31 décembre 
2021  : 

 
- 30 500,00  euros (trente mille cinq cents euros 

et zéro centime) pour le membre exerçant les 
fonctions de président  ; 

 
- 23 500,00  euros (vingt-trois mille cinq cents 

euros et zéro centime) pour chacun des deux au-
tres membres  ; 

 
 b) Pour la période allant du 1er janvier au 31 décembre 

2022  : 
 

- 61 000,00  euros (soixante et un mille euros et 
zéro centime) pour le membre exerçant les fonc-
tions de président  ; 

 
- 47 000,00  euros (quarante-sept mille euros et 

zéro centime) pour chacun des deux autres mem-
bres  ; 

 
 c) Pour la période allant du 1er  janvier au 31 décembre 

2023  : 
 

- 61 000,00  euros (soixante et un mille euros et 
zéro centime) pour le membre exerçant les fonc-
tions de président  ; 

 
- 47 000,00  euros (quarante-sept mille euros et 

zéro centime) pour chacun des deux autres mem-
bres  ; 
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d)  per il periodo 1° gennaio 2024/30 giugno 2024: 

 
- euro 30.500,00 (trentamilacinquecento/00), lordo 

di tutti gli oneri, per il componente con le fun-
zioni di Presidente; 

 
- euro 23.500 (ventitremilacinquecento/00), lordo 

di tutti gli oneri, per ciascuno degli altri due 
componenti. 

 
6. RIMBORSI SPESE 

 
Ai componenti della Commissione indipendente di 
valutazione della performance spetta un rimborso per le spese 
di trasferta sostenute per la partecipazione alle riunioni, nei 
limiti stabiliti per i dirigenti regionali e negli importi massimi 
di seguito indicati: 
 

a)  per il periodo 1° luglio 2021/31 dicembre 2021: 
 
 
- euro 500,00 (cinquecento/00), per i componenti 

residenti in Valle d’Aosta; 
 
- euro 3.500 (tremilacinquecento/00), per i com-

ponenti non residenti in Valle d’Aosta; 
 
 

b)  per il periodo 1° gennaio 2022/31 dicembre 2022: 
 
 

- euro 1.000,00 (mille/00) per i componenti resi-
denti in Valle d’Aosta; 

 
- euro 7.000,00 (settemila/00) per i componenti 

non residenti in Valle d’Aosta; 
 
 

c)  per il periodo 1° gennaio 2023/31 dicembre 2023: 
 
 

- euro 1.000,00 (mille/00) per i componenti resi-
denti in Valle d’Aosta; 

 
- euro 7.000,00 (settemila/00) per i componenti 

non residenti in Valle d’Aosta; 
 
 

d)  per il periodo 1° gennaio 2024/30 giugno 2024: 
 
 

- euro 500,00 (cinquecento/00), per i componenti 
residenti in Valle d’Aosta; 

 
- euro 3.500 (tremilacinquecento/00), per i com-

ponenti non residenti in Valle d’Aosta. 
 

 
 d) Pour la période allant du 1er  janvier au 30 juin 2024  : 

 
- 30 500,00  euros (trente mille cinq cents euros 

et zéro centime) pour le membre exerçant les 
fonctions de président  ; 

 
- 23 500,00  euros (vingt-trois mille cinq cents 

euros et zéro centime) pour chacun des deux au-
tres membres. 

 
 6. DÉFRAIMENTS 

 
Le montant maximum des défraiements au profit des membres 
de la commission en cause au titre de la participation aux réu-
nions est fixé, compte tenu des limites établies pour les diri-
geants de la Région, comme suit  : 
 
 

 a) Pour la période allant du 1er  juillet au 31 décembre 
2021  : 

 
- 500,00  euros (cinq cents euros et zéro centime) 

pour les membres résidant en Vallée d’Aoste  ; 
 

- 3 500,00  euros (trois mille cinq cents euros et 
zéro centime) pour les membres ne résidant pas 
en Vallée d’Aoste  ; 

 
 b) Pour la période allant du 1er janvier au 31 décembre 

2022  : 
 

- 1 000,00  euros (mille euros et zéro centime) 
pour les membres résidant en Vallée d’Aoste  ; 

 
- 7 000,00  euros (sept mille euros et zéro centime) 

pour les membres ne résidant pas en Vallée 
d’Aoste  ; 

 
 c) Pour la période allant du 1er janvier au 31 décembre 

2023  : 
 

- 1 000,00  euros (mille euros et zéro centime) 
pour les membres résidant en Vallée d’Aoste  ; 

 
- 7 000,00  euros (sept mille euros et zéro centime) 

pour les membres ne résidant pas en Vallée 
d’Aoste  ; 

 
 d) Pour la période allant du 1er  janvier au 30 juin 

2024  : 
 

- 500,00  euros (cinq cents euros et zéro centime) 
pour les membres résidant en Vallée d’Aoste  ; 

 
- 3 500,00  euros (trois mille cinq cents euros et 

zéro centime) pour les membres ne résidant pas 
en Vallée d’Aoste. 
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7. PRESENTAZIONE DELLA  
MANIFESTAZIONE DI INTERESSE 

 
Il modulo di manifestazione di interesse per la nomina a 
componente della Commissione indipendente di valutazione 
della performance, debitamente compilato, firmato e datato, 
deve essere presentato al Dipartimento personale e 
organizzazione della Regione Autonoma Valle d’Aosta, 
unitamente a: 

 
1.  dettagliato curriculum vitae debitamente sottoscritto, 

che contenga tutte le indicazioni atte a valutare il pos-
sesso dei requisiti richiesti in termini di competenza 
ed esperienza professionale, di cui all’art. 2 del pre-
sente avviso; 

 
2.  fotocopia non autenticata di un documento di identità 

in corso di validità; 
 
3.  breve relazione illustrante le esperienze ritenute mag-

giormente significative in relazione al ruolo da svol-
gere; 

 
4.  copia della quietanza di avvenuto pagamento dell’im-

posta di bollo da 16,00 euro il cui pagamento deve es-
sere effettuato on line dal sito web della Regione 
accedendo al link https://riscossione.regione.vda.it 
(sezione Pagamenti onLine – ente beneficiario: Re-
gione Autonoma Valle d’Aosta – causale: Imposta di 
bollo su Istanze trasmesse per via telematica. Art 3, 
co.1-bis D.P.R. 642/72). 

 
Il modulo di manifestazione di interesse e gli allegati 
sopraindicati devono essere trasmessi entro le ore 12.00 del 
trentesimo giorno successivo alla data di pubblicazione 
dell’avviso sul Bollettino ufficiale della Regione Autonoma 
Valle d'Aosta (BURVA), con indicazione dell’oggetto: 
“Manifestazione di interesse per la nomina di componente 
della Commissione indipendente di valutazione della 
performance” obbligatoriamente mediante una delle seguenti 
modalità: 
 

• consegna a mano al protocollo del Dipartimento per-
sonale e organizzazione - 3° piano di Palazzo regio-
nale – P.zza Deffeyes, 1 – 11100 Aosta; 

 
• invio da casella di posta elettronica certificata (PEC), 

di cui è titolare il candidato, all’indirizzo di posta 
elettronica certificata personale@pec.regione.vda.it. 
In tal caso farà fede la data e l’ora in cui il messaggio 
di posta elettronica certificata è stato consegnato nella 
casella di destinazione, come risultante dalla ricevuta 
di consegna del certificatore. 

 
Non saranno prese in considerazione: 
 

- le domande presentate in data anteriore alla pubbli-
cazione del presente avviso; 

7. PRÉSENTATION DES CANDIDATURES 
 
 

Le formulaire de candidature, dûment rempli, signé et daté, 
doit être présenté au Département du personnel et de l’organi-
sation de la Région et assorti des pièces suivantes  : 
 
  
 
 

1. Curriculum vitæ détaillé signé par le candidat et in-
diquant tous les renseignements utiles aux fins de 
l’évaluation des conditions de compétence et d’expé-
rience dont justifie celui-ci, au sens de l’art.  2  ; 

 
 
 2. Copie non légalisée d’une pièce d’identité en cours 

de validité  ; 
 
 3. Bref rapport illustrant les expériences que le candi-

dat juge les plus significatives aux fins de sa nomi-
nation  ; 

 
 4. Copie de la quittance du droit de timbre de 16  euros 

payé en ligne depuis le site de la Région à l’adresse 
https://riscossione.regione.vda.it (section  «  Paga-

menti onLine  »  bénéficiaire  : Région autonome Val-
lée d’Aoste  raison du paiement  : «  Imposta di bollo 

su istanze trasmesse per via telematica. Art. 3, co. 1-

bis D.P.R. 642/72  »).  
 
 
Le formulaire de candidature et les annexes susmentionnées doi-
vent être transmis, suivant l’une des modalités indiquées ci-des-
sous, au plus tard à 12  h du trentième jour suivant la date de 
publication du présent avis au Bulletin officiel de la Région (le 
dossier de candidature devant porter la mention «  Manifesta-

zione di interesse per la nomina di componente della Commis-

sione indipendente di valutazione della performance  »)  : 
 
 
 

• dépôt directement au bureau de l’enregistrement du 
Département du personnel et de l’organisation de la 
Région (Aoste – 1,  place A.  Deffeyes – 3e  étage)  ; 

 
• envoi par courrier électronique certifié (PEC), depuis 

l’adresse personnelle du candidat à l’adresse perso-
nale@pec.regione.vda.it. En l’occurrence, c’est la 
date et l’heure de l’accusé de livraison à l’adresse sus-
mentionnée qui fait foi. 

 
 
 
Ne seront pas prises en compte  : 
 

- les candidatures déposées avant la date de publication 
du présent avis  ; 
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- le domande pervenute oltre il termine di scadenza 
dell’avviso; 

 
- le domande presentate in difformità dall’avviso. 

 
 
L’Amministrazione declina sin d’ora ogni responsabilità per 
la dispersione di comunicazioni dipendenti da inesatte 
indicazioni del recapito da parte dell’aspirante, o da mancata 
oppure tardiva comunicazione del cambiamento dell’indirizzo 
indicato nella domanda, o per eventuali disguidi non 
imputabili a colpa dell’Amministrazione stessa. 
 
La dichiarazione circa il possesso dei requisiti dev’essere resa 
ai sensi del d.p.r. 28 dicembre 2000, n. 445. L’Amministrazione 
ha la facoltà di accertare la veridicità delle dichiarazioni rese. 
Qualora in esito a detti controlli sia accertata la non veridicità 
del contenuto delle dichiarazioni, il dichiarante decade dalla 
possibilità di ottenere l’incarico, ovvero dall’incarico stesso se 
questo è già assegnato, ferme restando le sanzioni penali 
previste dal Codice penale e dalla normativa vigente in 
materia. 
 
 

8. VERIFICA DEI REQUISITI, VALUTAZIONE 
DELLE CANDIDATURE E NOMINA 

 
 
Le manifestazioni di interesse pervenute verranno esaminate 
da un’apposita Commissione, composta da tre membri (un 
membro individuato tra i Coordinatori della Giunta regionale, 
un membro scelto dal Consiglio permanente degli enti locali 
e un membro scelto dall’Ufficio di Presidenza del Consiglio 
regionale), che verificherà il possesso dei requisiti richiesti nel 
presente avviso. 
 
Al termine di tale accertamento, la Commissione sottoporrà 
all’organo di indirizzo politico- amministrativo una rosa di 
candidati qualificati e idonei per la nomina. 
 
La Giunta regionale, d’intesa con il Consiglio permanente 
degli enti locali e con l’Ufficio di Presidenza del Consiglio 
regionale, provvederà alla nomina dei componenti della 
Commissione indipendente di valutazione della performance, 
tenendo conto che: 
 

- l’incarico di Presidente della Commissione indipen-
dente di valutazione della performance può essere 
conferito solo a soggetti iscritti nella fascia professio-
nale 3 dell’Elenco nazionale dei componenti degli 
Organismi indipendenti di valutazione della perfor-
mance. Sarà possibile derogare a tale principio solo 
nel caso in cui, tra i candidati idonei, nessuno sia in-
serito nella fascia professionale 3; 

 
- la scelta dei componenti della Commissione indipen-

dente di valutazione della performance dovrà garan-
tire il rispetto dell’equilibrio di genere. Eventuali 

- les candidatures déposées après la date d’expiration 
du délai de candidature  ; 

 
- les candidatures déposées sans respecter les disposi-

tions prévues par le présent avis. 
 
L’Administration régionale décline d’ores et déjà toute respon-
sabilité quant à la perte des notifications due à l’inexactitude 
de l’adresse indiquée dans la candidature, au manque ou au re-
tard de communication du changement de ladite adresse, ainsi 
qu’aux éventuels problèmes ne relevant pas de sa responsabi-
lité. 
 
La déclaration relative au respect des conditions requises doit 
être effectuée au sens du décret du président de la République 
n° 445 du 28  décembre 2000. L’Administration régionale a la 
faculté de contrôler la véracité des déclarations effectuées. Au 
cas où la non-véracité d’une déclaration serait constatée lors 
d’un contrôle, l’intéressé perd la possibilité d’obtenir le man-
dat ou, si celui-ci lui a déjà été attribué, est déclaré démission-
naire d’office, sans préjudice de l’application des sanctions 
pénales prévues par le code pénal et par la législation en vi-
gueur en la matière. 
 

 8. CONTRÔLE DES CONDITIONS REQUISES,  
ÉVALUATION DES CANDIDATURES 

ET NOMINATION DES MEMBRES 
 

Les candidatures seront examinées par un jury ad hoc, com-
posé de trois membres (un membre choisi parmi les coordina-
teurs relevant du Gouvernement de la Région, un membre 
nommé par le Conseil permanent des collectivités locales et 
un membre nommé par le Bureau du Conseil régional) et 
chargé de contrôler que chaque candidat réunit les conditions 
requises par le présent avis. 
 
À l’issue dudit contrôle, le jury présente à l’organe d’orienta-
tion et de contrôle politique et administratif une liste des can-
didats retenus aux fins de la nomination. 
 
Le Gouvernement régional procède, de concert avec le Conseil 
permanent des collectivités locales et le Bureau du Conseil ré-
gional, à la nomination des membres de la Commission indé-
pendante d’évaluation de la performance en tenant compte de 
ce qui suit  : 
 

- les fonctions de président de la commission peuvent 
être attribuées uniquement aux personnes immatricu-
lées au répertoire national des membres des orga-
nismes indépendants d’évaluation de la performance 
au titre de la catégorie professionnelle 3. Il est possi-
ble de déroger à cette obligation uniquement si aucun 
des candidats retenus n’est inscrit au titre de ladite ca-
tégorie  ; 

 
- le choix des membres de la commission doit garantir 

l’égalité entre les genres. Toute dérogation doit être 
motivée de manière adéquate  ; 
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deroghe dovranno essere adeguatamente motivate; 
 
- almeno uno dei componenti deve aver maturato la 

propria esperienza nel settore pubblico. 
 

9. COMUNICAZIONI E INFORMAZIONI 
SUL PROCEDIMENTO 

 
Il presente avviso pubblico per la nomina dei componenti della 
Commissione indipendente di valutazione della performance e 
la relativa documentazione saranno pubblicati sul sito internet 
regionale:  www.regione.vda.it - Sezione “Amministrazione 
trasparente” – “Personale” – “OIV”. Al medesimo indirizzo 
saranno pubblicate eventuali successive comunicazioni. Le 
comunicazioni individuali saranno inviate attraverso i dati di 
contatto forniti sul modulo di manifestazione di interesse. 
 
I nominativi dei componenti della Commissione, i loro 
curricula e i compensi saranno pubblicati sul sito istituzionale 
della Regione Autonoma Valle d’Aosta, nella sezione 
Amministrazione trasparente. 
 
Il responsabile del procedimento è il Coordinatore del 
Dipartimento personale e organizzazione della Regione 
Autonoma Valle d’Aosta. 
 
Per ogni ulteriore informazione in ordine al presente avviso è 
possibile rivolgersi all’Ufficio performance e supporto alla 
CIV del Dipartimento personale e organizzazione tramite i 
seguenti contatti telefonici 0165/273730 (Chantal Lacroix) 
0165/273407, (Rosina Bozzuto) oppure tramite email 
all’indirizzo u-performance@regione.vda.it 
 
10. INFORMATIVA TRATTAMENTO DATI PERSONALI 
 
 
I dati personali acquisiti dalla Regione autonoma Valle d'Aosta 
saranno trattati anche con mezzi elettronici esclusivamente per 
le finalità connesse alla presente procedura, ovvero per dare 
esecuzione agli obblighi di legge e di contratto e nei limiti di 
questi, nel rispetto del d.lgs. 196/2003. 
 
 

11. RISERVA DELL’AMMINISTRAZIONE 
 
La Regione autonoma Valle d’Aosta si riserva la facoltà, ove 
nuove circostanze lo consigliassero oppure nel caso in cui 
nessuno dei candidati risultasse idoneo, di non dar corso alla 
procedura di selezione, ovvero di procedere alla pubblicazione 
di un nuovo avviso. 
 

 
 
Comune di AOSTA.  
 
Estratto del bando di concorso, per esami, per  l’assun-
zione a tempo indeterminato di due funzionari (cat.  D), nel 
profilo professionale di istruttore amministrativo,   da as-

 
 
- au moins un des membres de la commission doit avoir 

acquis son expérience dans le secteur public. 
 

 9. COMMUNICATIONS ET INFORMATIONS 
 
 

Le présent appel à candidatures et la documentation y affé-
rente sont publiés sur le site internet de la Région (www.re-
gione.vda.it), dans la section « Administration transparente » 
- «  Personnel  » - « OIV » où sera également publiée toute 
communication ultérieure. Quant aux communications indi-
viduelles, elles seront envoyées aux adresses que les intéressés 
auront indiquées dans leur candidature. 
 
 
Les noms des membres de la commission en cause, ainsi que 
les curriculums et les rémunérations y afférents, seront publiés 
sur le site internet de la Région, dans la section «  Administra-
tion transparente  ». 
 
Le responsable de la procédure est le coordinateur du Dépar-
tement du personnel et de l’organisation de la Région. 
 
 
Pour tout renseignement complémentaire, les intéressés peu-
vent contacter le Bureau de la performance et du soutien à la 
CIV du Département du personnel et de l’organisation aux nu-
méros 01  65  27  37  30 (Mme Chantal Lacroix) ou 01  65  27  
34  07 (Mme Rosina Bozzuto), ou bien au courriel u-perfor-
mance@regione.vda.it. 
 

 10. TRAITEMENT DES DONNÉES  
À CARACTÈRE PERSONNEL 

 
Les données à caractère personnel fournies à la Région seront 
traitées, même par des moyens informatiques, exclusivement 
aux fins visées par la procédure en cause et aux fins de l’ac-
complissement des obligations imposées par la loi ou par le 
contrat de travail et dans les limites établies par ceux-ci, 
conformément au décret législatif n°  196 du 30  juin 2003. 
 

 11. RÉSERVE 
 

Au cas où de nouvelles circonstances le justifieraient ou 
qu’aucun des candidats ne réunirait les conditions requises, la 
Région autonome Vallée d’Aoste se réserve soit la faculté de 
ne pas procéder à la nomination des membres de la commis-
sion en question, soit la faculté de publier un nouvel appel à 
candidatures.  

 
 
Commune d’AOSTE.  
 
Extrait d’un avis de concours externe, sur épreuves, en vue 
du recrutement, sous contrat à durée indéterminée, de 
deux instructeurs administratifs (catégorie D – cadres), à 
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segnare nell’ambito degli organici del Comune di AOSTA. 
 
 

IL SEGRETARIO GENERALE  
DEL COMUNE DI AOSTA 

 
Rende noto 

 
che è indetto un concorso pubblico, per esami, per 
l’assunzione a tempo indeterminato di due funzionari (cat. 
D), nel profilo professionale di istruttore amministrativo, da 
assegnare nell’ambito degli organici del Comune di Aosta. 
 
 

Requisiti per l’ammissione 
 
Per la partecipazione al concorso è richiesto il possesso del 
diploma di laurea in giurisprudenza, o diplomi di laurea 
equipollenti per legge o equiparati ai sensi del Decreto 
Interministeriale 9 luglio 2009 “Equiparazioni tra diplomi di 
lauree di vecchio ordinamento, lauree specialistiche (LS) e 
lauree magistrali (LM) ai fini della partecipazione ai 
concorsi pubblici”, conseguiti presso una università o altro 
istituto universitario statale o legalmente riconosciuto, o 
corrispondenti titoli di studio di I livello, denominati laurea 
(L), previsti dall’art. 3 del regolamento adottato dal Ministro 
dell’Università, dell’Istruzione e della Ricerca con decreto del 
22 ottobre 2004, n. 270. 
 

Accertamento linguistico preliminare 
 
I concorrenti devono sostenere e superare una prova preliminare 
per l’accertamento della conoscenza della lingua francese o  
italiana.  L’accertamento è  effettuato sulla  lingua  diversa  da  
quella  dichiarata dal  candidato nella domanda di ammissione 
al concorso. La tipologia delle prove di accertamento della 
conoscenza della lingua francese o italiana, disciplinata con 
deliberazione della Giunta regionale 3 dicembre 2001, n. 4660 
e del 29 aprile 2002, n. 1501 è stata pubblicata sul II 
supplemento ordinario del Bollettino ufficiale della Regione 
Valle d'Aosta 28 maggio 2002, n. 23. 
 

Prove d’esame 
 
1. Le prove d’esame comprendono: 
 

a) una prima prova scritta vertente sulle seguenti mate-
rie: 
 
 • legislazione regionale in materia di enti locali e 

sistema delle autonomie locali in Valle d’Aosta; 
 
 

b)  una seconda prova scritta vertente sulle seguenti  
materie  e  comprensiva  della  risoluzione  di  que-
stioni finalizzate ad evidenziare le capacità di pro-
blem solving: 

 

affecter à des postes relevant de l’organigramme de la 
Commune d’AOSTE. 
 

LA SECRÉTAIRE GÉNÉRALE 
 
 

donne avis 
 

du fait qu’un concours externe, sur épreuves, est ouvert en vue 
du recrutement, sous contrat à durée indéterminée, de deux 
instructeurs administratifs (catégorie D – cadres), à affecter à 
des postes relevant de l’organigramme de la Commune 
d’Aoste. 
 

Conditions requises pour l’admission au concours 
 

Peuvent faire acte de candidature les personnes qui justifient 
d’une maîtrise en droit ou bien d’une maîtrise équivalente au 
sens de la loi ou du décret  interministériel du 9 juillet  2009 
(Équivalence des maîtrises relevant de l’ancienne réglemen-
tation, des licences spécialisées et des licences magistrales aux 
fins de la participation aux concours de la fonction publique) 
obtenue dans une université ou dans un autre établissement 
universitaire de l’État ou légalement reconnu par l’État ou en-
core d’une licence du premier niveau au sens de l’art.  3 du rè-
glement adopté par le décret du Ministère de l’université, de 
l’éducation et de la recherche n°  270 du 22  octobre 2004. 
 

 
Épreuve préliminaire 

 
Les candidats doivent passer un examen préliminaire de fran-
çais ou d’italien. Ayant déclaré dans leur acte de candidature 
la langue qu’ils entendent utiliser pour les épreuves, les can-
didats doivent subir ledit examen dans l’autre langue, selon les 
modalités visées aux délibérations du Gouvernement régional 
n°  4660 du 3  décembre 2001 et n°  1501 du 29 avril 2002 et 
publiées au 2e supplément ordinaire du Bulletin officiel de la 
Région autonome Vallée d’Aoste n° 23 du 28 mai 2002. 
 

 

 

Épreuves du concours 
 

1. Le concours comprend les épreuves suivantes  : 
 

 a) Une première épreuve écrite portant sur : 
 
 

 • la législation régionale en matière de collectivités 
locales et le système des autonomies locales en 
Vallée d’Aoste  ; 

 
 b) Une deuxième épreuve écrite consistant dans la solu-

tion de questions destinées à mettre en évidence la ca-
pacité du candidat de résoudre des problèmes et 
portant sur  : 
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• diritto amministrativo 
 
• norme generali sull’ordinamento del lavoro alle 

dipendenze delle amministrazioni pubbliche; 
responsabilità civile, amministrativa e penale 
dei pubblici dipendenti 

  
• nozioni in materia di privacy (EU GDPR) 

 
 
 

c) una prova orale vertente sulle materie oggetto delle 
prove scritte, nonché sulle seguenti materie: 

 
• principi di contabilità pubblica con particolare 

riferimento all’armonizzazione dei sistemi 
contabili. 

 
• Nuova disciplina dell’organizzazione dell 

‘Amministrazione regionale e degli enti del 
comparto unico della Valle d’Aosta (L.R. 23 
luglio 2010, n.22) 

 
 
2. L’ammissione ad ogni prova successiva è subordinata al 

superamento della prova precedente. Ogni prova si in-
tende superata con votazione minima di 6/10. 

 
 

Sede e data delle prove 
 
Tutte le prove, sia l’eventuale preselezione, sia le prove di 
accertamento linguistico e d’esame, si svolgeranno in modalità 
telematica. 
 

Presentazione delle domande 
 
La partecipazione alla selezione avviene esclusivamente   
mediante compilazione di un modulo di domanda on-line 
utilizzando un computer (non sono idonei smartphone o tablet) 
secondo le modalità di seguito riportate. La modalità indicata 
è l’unica consentita ed è da intendersi tassativa. Non sono 
ammesse altre modalità o forme di produzione o invio o 
presentazione della domanda di partecipazione alla selezione, 
quali ad esempio in formato cartaceo e/o mezzo PEC o email 
pena l’immediata esclusione. 
 
I  candidati  che  intendono  partecipare  alla  selezione  
devono  registrarsi  utilizzando esclusivamente ed a pena di 
esclusione, tramite la procedura on-line, il seguente link: 
http://www.metodoselezione.it/comuneaosta1 
 
Al link indicato verranno fornite tutte le istruzioni per la 
corretta compilazione della domanda di partecipazione. 
 
Le domande di partecipazione devono pervenire, pena 
l’esclusione, entro e non oltre il trentesimo giorno decorrente  
dalla  data  di  pubblicazione  dell’estratto  di    Bando  nel  

 • le droit administratif  ; 
 
 • les dispositions générales en matière d’organi-

sation du travail dans les administrations pu-
bliques (responsabilité civile, administrative et 
pénale des fonctionnaires)  ; 

 
 • les notions en matière de respect de la vie privée 

(règlement UE en matière de General Data Pro-

tection Regulation – GDPR)  ; 
 

 c) Une épreuve orale portant sur les matières des 
épreuves écrites et sur  : 

 
• les principes de comptabilité publique, eu égard 

notamment à l’harmonisation des systèmes 
comptables  ; 

 
• les nouvelles dispositions sur l’organisation de 

l’Administration régionale et des collectivités 
et organismes publics du statut unique de la 
Vallée d’Aoste (loi régionale n° 22 du 23 juillet 
2010). 

 
2. L’admission à chaque épreuve est subordonnée à la réus-

site de l’épreuve précédente. Pour réussir chacune des 
épreuves du concours, les candidats doivent obtenir une 
note d’au moins 6/10. 

 
 Lieu et date des épreuves 

 

L’épreuve préliminaire et les épreuves du concours, ainsi que 
l’éventuelle épreuve de présélection, se dérouleront à distance. 
 

 

Candidatures 
 

Les candidatures doivent être posées exclusivement en ligne, 
en remplissant le formulaire ad hoc depuis un ordinateur (les 
smartphones et les tablettes ne peuvent pas être utilisés) et sui-
vant les modalités indiquées ci-après, sous peine d’exclusion. 
Toute autre modalité de dépôt de la candidature, telle que l’en-
voi sous format papier ou par courrier électronique certifié 
(PEC) ou encore par courrier électronique, n’est pas admise 
et entraîne l’exclusion du concours.  
 
 
Les candidats doivent s’inscrire au concours exclusive-
ment en ligne, sous peine d’exclusion, à l’adresse suivante : 
http://www.metodoselezione.it/comuneaosta1. 
 
 
Toutes les instructions pour le dépôt correct de la candidature 
sont précisées à l’adresse susmentionnée. 
 
Les candidatures doivent être posées dans les trente jours qui 
suivent la date de publication du présent extrait au Bulletin of-
ficiel de la Région autonome Vallée d’Aoste, sous peine d’ex-

Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta N. 04 
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste 26 - 01 - 2021



387

Bollettino ufficiale  della Regione Valle d’Aosta. La domanda 
sarà valida solo se terminata la compilazione on line e 
provveduto all’inoltro della stessa, si è ricevuto dal sistema il 
messaggio e-mail all’indirizzo indicato dal candidato di 
conferma di iscrizione. 
 
Il bando integrale inerente al concorso è pubblicato sul sito 
istituzionale del Comune di Aosta nella sezione bandi di 
concorso. 
 
Aosta, 5 gennaio 2021 
 

Il Segretario Generale  
Annamaria TAMBINI 

 
 
Azienda USL Valle d’Aosta. 
 
Pubblicazione della graduatoria definitiva di psicologia a 
valere per l'anno 2021 approvata con deliberazione del 
Commissario n. 511 del 31 dicembre 2020 avente per oggetto 
“Approvazione, ai sensi dell’articolo 19 dell’Accordo 
Collettivo Nazionale per la disciplina dei rapporti con gli 
specialisti ambulatoriali interni, veterinari ed altre 
professionalità sanitarie ambulatoriali (biologi, chimici e 
psicologi) reso esecutivo con intesa della Conferenza Stato, 
Regioni e Province autonome di Trento e Bolzano, n. 49/CSR 
del 31 marzo 2020, della graduatoria definitiva di psicologia 
a valere per l’anno 2021”. 

_________________________ 
 
 
 

clusion, et elles seront valables uniquement si, une fois ache-
vée la procédure de dépôt et de transmission en ligne, le can-
didat reçoit à l’adresse de courrier électronique qu’il a 
indiquée dans sa candidature un message de la part du système 
qui confirme son inscription au concours. 
 
L’avis intégral est publié sur le site institutionnel de la Com-
mune d’Aoste, dans la section réservée aux concours. 
 
 
Fait à Aoste, le 5 janvier 2021. 
 

La secrétaire générale, 
Annamaria TAMBINI 

 
 

Agence USL de la Vallée d’Aoste 
 
Publication du classement définitif 2021 des psychologues, 
approuvé par la délibération du commissaire n° 511 du 31 
décembre 2020 portant approbation, aux termes de l’art. 
19 de l’accord collectif national pour la réglementation des 
rapports avec les spécialistes des dispensaires, les vétéri-
naires et les autres professionnels sanitaires (biologistes, 
chimistes et psychologues) rendu applicable par l’entente 
passée le 31 mars 2020 entre l’État, les Régions et les Pro-
vinces autonomes de Trento et de Bolzano, réf. n° 49/CSR, 
du classement définitif 2021 des psychologues. 

 
_________________________ 
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AZIENDA USL 

VALLE D'AOSTA 

UNITE SANITAIRE LOCALE 

Azienda USL VALLEE D'AOSTE 
Volle d'Aoslo-V.Oée d'Aosle 

Graduatoria Psicologi ambulatoriali 

Anno e versione 2021 I 1 
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Cognome e nome 

VISENTIN ELEONORA 

CIPOLLA DANIELA MARIA 

GRIJUELA ELENA 

RAITERI RAFFAELLA 

POLO GAETANA 

MENEGOTTO CONSUELO 

CRITELLI LAURA ANTONIETTA 

FRANCESE VALENTINA 

ZACCARDI LAURA BEATRICE 

MERLI MARTINA 

GIACHINO ROBERTA 

MANZONE CRISTINA 

LO VALVO STEFANIA 

GIACOMINI LUCIA 

DELRIO DANIELA 

SECCHI LUANA 

SCORDO GIOVANNI GIANPIERO 

SPINELLA VALERIA 

MARTINENGO LETIZIA MARIA ELVIRA 

DE MASI CHRISTIAN 

LODI VALENTINA 

MARCHESE MANUELA AGATA 

TARABRA EMMANUELE 

ZANINI CINZIA 

ROULET GERMAINE CATHERINE 

MARIOTTI FEDERICO 

VIGON ARIANNA 

CAPPELLO VALENTINA 

ABRAM ARIANNA 

RASO ROSSANA 

D'AUBERT GIORGIA 

HERIN STEPHANIE 

SERAFINI ELENA 

TORCHIO GIULIA AUGUSTA ASSUNTA 

PIERINI FABIO 

ROSSI FRANCESCA 

GIACHINO ROBERTA 

VIGNA FRANCESCA 

AIELLO MASSIMO 

PARRELLO NADIA 

ALBARELLO JACOPO 

QUARTUCCIO ANTONIA TOMMASINA 

Data nascita Attività prescelta 

31/10/1984 

25106/1970 

10/0711972 

03/10/1977 

21/06/1983 

06/05/1981 

29/0511976 

17/0711982 

31/08/1981 

05/09/1987 

12/0711985 

27/06/1968 

07/06/1974 

13/10/1976 

26/01/1980 

21/0711978 

22/1211981 

10/03/1979 

23/06/1975 

13101/1975 

27/01/1971 

1511111984 

26/06/1979 

25103/1971 

09/06/1985 

08/03/1985 

11/1211986 

05/05/1986 

13/05/1987 

08/1111987 

24/1111981 

04/10/1987 

04/03/1984 

12/06/1987 

01/1111978 

15/1211971 

04/1211974 

11/1111978 

18/03/1976 

21/01/1980 

03/06/1987 

01/0711982 

Punteggio 

15,23 

13,92 

12,12 

10,88 

9,42 

9,36 

9,00 

9,00 

9,00 

9,00 

9,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

8,00 

7,39 

7,00 

7,00 

7,00 

7,00 

7,00 

7,00 

7,00 

Motivo precedenza 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di laurea 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

i= Medici in possesso dell'attestato di formazione specifica in Medicina Generale, ai sensi del D.LGS 17 agosto 1999 nD368 o titolo equipollente 

S,ttività prescelta AP=Assistenza primaria, CA=Continuità assistenziale, MET=Emergenza sanitaria territoriale, MST=Medicina dei servizi territoriali 

- Data stampa 12/11/2020 9.41.32 Pagina 1 / 2 



389

Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta N. 04 
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste 26 - 01 - 2021

 

AZIENDA USL 

VALLE D'AOSTA 

UNITE SANITAIRE LOCALE 

VALLEE D'AOSTE 

Graduatoria 

Anno e versione 

Psicologi ambulatoriali 

2021 I 1 

ORDINE PUNTEGGIO DECRESCENTE 

Pos. 

grad Cognome e nome 

43 SPANDRE VALERIA 

44 ROLLE SARA 

45 FALCOZ FEDERICA 

46 JAMONTE CLAUDIA 

47 DONATI ALESSIA 

48 DOMENEGHETTI LUCA 

49 SFERRAZZO ROSSELLA 

50 LEONE ALESSANDRA 

51 BELIGNI LOREDANA 

52 PATRONO LARA MARIA 

53 RAMASSO ANNALISA ROSINA 

54 MARTUCCELLI MONICA 

55 VERGA VASSILISSA 

56 MIELE PAOLO 

57 POMPILI SARA CHIARA 

58 MAGLI ALBERTO 

59 GHITTINO PAOLO 

60 VITALI GIUSEPPE 

Data nascita Attività prescelta 

20/12/1986 

17/10/1987 

16/04/1984 

31/01/1987 

04/07/1981 

27/03/1982 

10/09/1983 

21/01/1983 

21/06/1974 

24/07/1970 

24/04/1977 

26/07/1972 

24/0911978 

25/11/1981 

07/04/1972 

26/03/1978 

01/10/1982 

08/06/1987 

Punteggio 

7,00 

7,00 

7,00 

7,00 

6,00 

6,00 

6,00 

6,00 

6,00 

6,00 

5,92 

5,00 

5,00 

5,00 

5,00 

3,00 

3,00 

3,00 

Motivo precedenza 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

Precede per anzianità di specializzazione 

•=Medici ìn possesso dell'attestato dì formazione specifica in Medicina Generale, ai sensi del D.LGS 17 agosto 1999 n°368 o titolo equipollente 

Attività prescelta AP=Assistenza primaria, CA=Continuità assistenziale, MET=Emergenza sanitaria territoriale, MST=Medicina dei servizi territoriali 
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Azienda USL Valle d’Aosta 
 
Pubblicazione della graduatoria del concorso pubblico, per 
titoli ed esami, per l’assunzione a tempo indeterminato di 
n. 1 Dirigente Sanitario Medico, appartenente all'Area 
della Medicina Diagnostica e dei servizi - Disciplina di 
Patologia Clinica (Laboratorio di Analisi Chimico-cliniche 
e Microbiologia), da assegnare alla S.C. “Analisi cliniche” 
presso l'Azienda USL della Valle d'Aosta. 
 
 
Ai sensi di quanto disposto dall’art. 18 - comma 6 - del D.P.R. 
10 dicembre 1997, n. 483, si rende noto che, in relazione al 
concorso pubblico di cui sopra, si è formata le seguenti 
graduatoria: 
 
 

GRADUATORIA CANDIDATO SPECIALIZZANDO  
AI SENSI DELL'ART. 1, COMMI 547 E 548 

DELLA L. 145/2018: 
 

 

Aosta, 5 gennaio 2021 
 

Il Direttore della S.C.  
Sviluppo Risorse umane, 

Formazione e Relazioni sindacali 
Monia CARLIN 

 
 
 
 

Agence USL de la Vallée d’Aoste 
 
Liste d’aptitude du concours externe, sur titres et épreuves, 
pour le recrutement, sous contrat à durée indéterminée, 
d’un médecin – dirigeant sanitaire (secteur «  Médecine 
diagnostique et des services  » – discipline «  Pathologie cli-
nique – Laboratoire d’analyses chimiques et cliniques et de 
microbiologie  »), à affecter à la structure complexe «  Ana-
lyses cliniques  », dans le cadre de l’Agence USL de la Vallée 
d’Aoste.  
 
Aux termes des dispositions du sixième alinéa de l’art.  18 du 
décret du président de la République n°  483 du 10 décembre 
1997, avis est donné que la liste d’aptitude du concours en 
cause est la suivante  : 
 

 
LISTE D’APTITUDE DES CANDIDATS SUIVANT  

UN COURS DE SPÉCIALISATION ET RETENUS AU 
SENS DES ALINÉAS 547 ET 548 DE L’ART.  1er  

DE LA LOI N° 145 DU 30 DÉCEMBRE 2018 
 

Fait à Aoste, le 5 janvier 2021. 
 

La directrice de la SC  
« Développement des ressources humaines,  

formation et relations syndicales », 
Monia CARLIN 
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NR. COGNOME E NOME PUNTI SU 100

1° GALLO GIOVANNI 72,000

RANG NOM ET PRÉNOM POINTS

1 GALLO GIOVANNI 72,000


